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A' RÖ3ÍÍAI , T S 4 SZÁ^t ÉS A P . KTR ALYT F E L S É G 
N E K K E G Y E L M E S E N G E D E L M É V E L . 

//ictá/í E É T S B Ö L Szeredárt 27. Auguftusb. 1788. 

JJfo/z hallunk már valamit. 

J^k •' Pefti N é m e t Kur i r - ízerént P á n t s o v á b ó í Aug-

* • 4JL 15-dikén i r a t i k , h o g y ö Fe lsége 14 d ikben a* 
a 8 7 T á b o r n a k egy réí 'zével Oppövába érkezet t , 

1 6 - d i k b a n a* H a d i - fö - fzállás o d a Pántsovára tele

ped ik ; a ' F ö T á b o r n a k fekvéfe pediglen Statzováig 
e s Hömolitzáig e iöre fog n y ú l n i : de mind ezen m o z -
a u l á f o k n a k tzél ja o l l y a n h o m á l y o s , hogy ál ta l néni 
l e h e t l á t n i ; n é m e l y e k ügy v é l e k e d n e k , hogy a* D u -

-is m á r a ' m i T á b o r u n k á l t a l í z á n d é k ó z n é k Sze* 
^ndriának o f t romlására , ^ A ' Supáneknel eí'ett ts?a* 
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tankról a zon Pántsovai L e v é l következeudöleg be-
fzé l l : Aug. J7-dikén k o r á n t reggel 4-órakor kélziilm 
k e z d e t t e k n - e z e r i g v á l ó lovas és gyalog Törökök, 
Ó- Orfovánál a ' G e n e r á l Papilla kéze alatt lévő Se. 
regre á l t a l t j iapni ; ( a ' mint ez előtti Leveliinkben 
m e g á r t u k ) a ' de Vins 3-dik Batal izraát 10-óra alatt 
t e t t el lent-ál lás u tán fzéllyel verték ,. O/favdt, Supi-
neket, Topletz, Tullo, Koronill, és más körül lévő 
F a l u k o t fel-éget ték; a ' melyeknek el-foglaláfa a' TÖ-
íököknck- i s ezer embere iknek el-vel i tesénél többi 
ke rü l t . Réfzünkröl eftenek-el e z e k : a ' de Vins Ba> 
ta l ion jából Máthidjovfzki és Jenéi Kapitányok, 4 
H a d n a g y o k , és a ' Sixáfamelteren alól Számlába 
2 0 0 - e m b e r ; a ' Reifzki Ba ta l ion jából 1 Kapitány, j 
H a d n a g y o k , és a ' Stráfamefteren alól i 300-ember; 
a z Illyriai Oldh H a t á r n o k o k b ó l Peleovits és fiovl-
kovits K a p i t á n y o k , H a d n a g y Momirovitj és a' Strá
famefteren a lól 4 0 0 - e m b e r : a ' Bánátuí i Német ha-
t á r n o k o k n a k Stuttzofsai Rofenthal vezérlété alatt it
ten igen jól forgat ták m a g o k a t ; ezek a' Törököket 
r e n d r e t zé lba v é v é n , kevés-lövell hibáztanak-el: 
közü l lök pedig tsak edgy St ráfameí ter , és 3 köz
legények eftenek-el; és e g y n é h á n y a n meg-febesiiliek: 
a ' Vürtenberg Ba ta l iomjából el-efteknek Számok és 
neveik nintsenek k i - t é v e . Ezen á l ta l jöveteleket a 
T ö r ö k ö k n e k , a ' mi Oláha ink o lyan titkos utakon 
vezé r l e t t ék , h o g y némely k a t o n á i n k a t a ' Törökök a 
S á t r o k b a n a l u v a t a l á l t á n a k , és ott nyakazfák-le, ezek 
köz i Számlálják a ' ReijkkiBatalionjából való Obeűert-
is. H á n y a n febefittettek és -fogattak - el a' mieink, 
nints fel-téve. — Azt-is Írja a z o n Petii Kurír , hogy 

Ge-



Generáí Papilla a z o n t s a t a u t án m e g - febeíittve az-
Ugy nevezett Ve te rán i b a r l a n g b a v a g y S á n t z b a húz* 
ta magát a ' m e g - m a r a d o t t Se regge l , o t t an a ' T ö r ö 
kök u - d i k b e n jó reggel i smét véletlen m e g - l e p t é k 
m e g t á m a d t á k ; és i t t en a ' Sántzbart l évő B a t a l i o n t 
ugy ö f v e - v a g d a l t á k , m a r t z a n g l o t t á k , h o g y t s ak 2 
l i í z t és- 13 köz -ember m a r a d o t t közü l lök életfaeö , 
a' kik el - f z a l a d h a t t a k : Ezek ugyan ugy o l t a lmaz
tak edgy ideig m a g o k a t , h o g y a ' T ö r ö k ö k közüli ' 
3-eze ré t meg-febeütet tek v a g y el-ejtettek. It ten Ge
neral PapilldrólAs a z i r a t i k , h o g y a ' t s a t ázók k ö , 
zött egy v i téz Vezérnek h a l á l á v a l efett vó lna-e l : — 
de ezen tö r téne tnek igazságá t v a l a m i n t fajnállanók, 
Ugy nem a k a r u n k ennek el-hitelére fenkit-is erőltetni , 
Más-felölI a z t befzéliik , — — — — — ~ 

»~ -— — — T e m e s v á r r ó l Aug. 12-dikén jelen
t ik, h ó g y a ' T ö r ö k ö k minden ellent-ál lás mellett-is 
már Almdfig a ' B á n á t u s b a n püfzt i tvá el- jutot tanak, 
és Méhádiára is r á - ü tni p r ó b á l t á k ; dé Generá l G* 
Vartensldbennek b á m u l á s r a mé l tó m a g a fe l - t a l á l á fa 
é"s ferény vi téz i rendeléfei á l t a l minden he lyekén 

j ó m ó d d a l v i f z f z a - v e r e t t e k : a z o n b a n m á r anny i r a 
ment a ' d o l o g , ,hógy a ' mig a ' B á n á t ü s b a h a ' mi 
nagy T á b o r u n k egéfz e rőve l n e m nyúl a ' dologhoz* 
addig fzintén lehe te t len a ' T ö r ö k ö k e t a ' Báná tbó l 
és Or fovábó l a ' D u n á n i smét Vifzrza-kergetni, mi.' 
kör m á r l e g - a l á b b a^-ezer T ö r ö k benri vágyon a* 
Báná tban a* mi f ö l d ü n k ö n , k ik a z ot tani : «*dös-» 
fejtek helyekben m a g o k a t jő féízekbe ver ték. É s 
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iigy l á t t z i k ; h o g y i t t fog a ' vér*özön leg-elsőbben 
jneg -á radn i ; m á r nékünk-is a ' Zemlini Tábortól 35-
ezer emberünk m a g á v a l ö Felségével és F. M. has
éival a ' B á n á t b a l e - m e n t , ugy hogy az ottan lévők
ke l edgyüt t a ' mie inknek fzáma 75-ezerre megyén. 
Ái G e n e r á l - S t á b , , a ' F ö - H a d i Kan tze l l á r i a , és a' 
H a d i Pofta Ujj - Palánkához nem .meízfze Fejéreg-, 
házán fzál lot tak-meg. E z e n le-indult Tábornak ha 
n e m lefzfz elég do lga a ' B á n á t b a n , tehát megyén 
a z Erdé ly i fzé l lekre ; mer t v a l a m i képpen hogy a' 
Vezé rnek B á o / t u s b a v a g y o n fzándéka bé-ii tni, a 
m i n t h o g y T á b o r á n a k n a g y réfzét Kladovánál a' Du-
aaán ál tal köl töztere t tnek lenni irat ik , és 01áh-or-
í z á g 's Bánát-felé ú t b a n vagyon : úgy az Oláh-or-
fzági Flos]}adáx..J\faiirojehi-is te lyes igyekezettel Bras
sóra törekedik és .oda fzüntelen gyűjt i a' Sergeketj 
h o g y á ' Bozzai és Tümöji s. t . Pafsufokon több-
fzör-is fz'ereiütsét.próbáljon- A ' Volkáni kapuhozii 
raár 20 - ezer ember i t a z emii tet t Hospodár Pof', 
tsenynál G r á b Pfiferkornnak eleibe ál l í tot ta ; ugyan 
a l á b b a ' .Vas-j:a;>n-'feíé-is b izonyos Sergeket et-indí
to t t . ' —'•• E'Zeket-i«nég-tekirítvén , 's .meg-gondolva! 
azt- is , h o g y Fhofzimnak ineg - lett vételéről ínég bi
z o n y o s tudófjtás nem j ö t t ; h o g y Jajsi tsak volt a' 
m i e i n k , de moít i smét a ' T ö r ö k é ; h o g y az álta
lunk meg-vétetet t Szabá t s V á r á t a ' T ö r ö k ö k ofirom-
i n a l f zándékoznak és m á r kéfzülnek-is körül venni; 
h o g y a ' Be lgrád iak el - tökél let ték m a g o k b a n , Zen; 
Unt, t ö r ik fzakad fel - p r é d á l n i , Auguítusnak elején 
í n á r hozzá- is fog tanak v a l a , a ' m i k o r a ' Zemliniek 
ftíö ve t ték v a l a t r é f á r a a ' d o l g o t , h a n e m jobbatska 
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portékájukkal n a g y o n ' k ö l t ö z k ö d t e k Z e m l i n b ö l : d ö 
az egynéhány n a p o k i g t a r t o t t a k k o r i efsözés a ' T ö 
rököket m e g - g á t o l t a ; ezen tzéljok máig-is meg-va-
gyon , t s a k idejét és a lká lma to f ságá t lelik ; meg
gondolván azt- is , h o g y a ' T ö r ö k N a g y Vezé rnek 
a' P o r t á t ó l pa r an t so l a t j a é rkezet t t o v á b b n e m kéfe-
de lmezn i , h a n e m feje yefztéfe a l a t t a ' m i b i r toka
inkba b é - ü t n i , a' m e l y ö egéfz e rőve l l e t t m e g - i n 
du lá sának e löl j á r ó Pofiá i a ' m á r B á n á t b a n l évő 
T ö r ö k ö k ; azt- is h o g y m á s Vitézeknek-is , de neve
zetefen a ' H o r v á t o k n a k édes A t t y o k a ' tifztes Öreg 
Laudon m á r a ' T á b o r h o z le -é rkeze t t , és a ' h a d n a k 
k o r m á n y á t , h o z z á tanult, kezéhez v e t t e ; ezeket mon
d o m m e g - g o n d o l v á n a l k a l m á í i n t el-lehet mondan i , 
h o g y a ' vé r -on tásnak ö z ö n e nem fokára m e g - á r a d , 
és még ezen a z öfzön e l -vá l ik , me ly ik félnek lefzfz 
több m ó d j a a ' Te Deum laudámuji e l -mondani . D e 
mig a z l e n n e , láfsuk a' F ö - h a d i - t a n á t s n a k mofta-
ni je lentéfei t , melyí éppen m i k o r ezeke t i r n ó k , a z o n 
per tzen tésben a d a t é k - k i ; e lőre jelenthetjük , hogy 
kevés do log v a g y o n benne . 

(**) Bánátufi Tábor fzállásáról Láfzmáre*-
ból Aug. \3-dikdn költ. A ' Supánekndl tö r t én t veres 
t s a t a u t á n , a z O r f o v á b a és a ' v i d é k é b e meg- f zá l -
lott T ö r ö k ö k , a ' D u n á n túli f ekvő T á b o r j o k b ó l an
nyi ra f zapor i t t a t t ak ; h o g y m á r 26 - ezer re a z oknak 
fzáma f e l -men t , és még fzüntelen neveked ik . — — 
Minthogy az e z - e l ö t t - i s ( é s i t ten fennebb-is) emii
tett Supánoki t s a t á b a n el - fzé l lyedet t ka toná ink k ö 
züli n a p o n k é n t j önek vi fzfza , t e h á t m é g moft a z ot 
tan el-efet teknek, febefseknek, és e l - fogat taknak Szá-
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;r.:?í Generá l Gr . Vartemiében meg-nem Határozhat
j a . __ A ' K u s i n b a n lévő Generá l Gr. AJpermont je.-
léntéfe-fzerént moft-is fok T ö r ö k ö k költözködnek-el 
Be lgrádból , a z o t t an va ló fziikség elöli. — Egy 
S e r e g , Moldáva nevii fa luból ki - küldetett Szabad 
f e r g e f e i n k , a ' Rasdntzi erdö-fzéllben Pribiknek hatá
r á n , Aug. 2 d ikán 5 0 0 - b ó l ál ló Törökökre találta' 
r i ak , a z o k a t m e g - t á i - n a d t á k , 100-at azok közüli el
e j t e t t ek , ke t tő t el-fogtak ; a \ többi t el-fzéllefztették: 
és e z e n a lka lmatofsággal a ' T ö r ö k ö k t ő l 15 Teri. 
k e t , 16 Sátrokat- , 49 l o v a k o t , 18 fzekereket, és a-
zok e l e i b e fogva 46 ö k r ö k e t , fok Tábor i efzközÖ-
k e t , f e g y v e r t és k ö r í t ő i t p rédá l t anak és hoztanak-
el. — Ugyan más , Ujj Falánkából KofztiU Jnté 
l i a r amba íá . .keze a la t t k i -küldöt t Szabad-fergefeink, 

Auguí tusnak 7 -d ikén és," 3 - d i k á n ezen Fuluknál 
Rafzidól, Búra, Szmolináts , Szcrákava , KuridUr, 
és Marlovátznál; a' T ö r ö k ö k n e k ki-állitott vigyázó-
i t Pandúr ja i t e l - f o g t á k , 66 á l t a l jöni kívánkozó Fa-
m i l i á k k a l , és fok m a r h á k b ó l *álló prédával mi hoz* 
zánk , á l ta l hoz ták . 

Tóth-orfzági Tábor-fzállásáról PodvinbólM-
11-dikéh költ; Meg-értvén az Ujj-. Gradiskában lévő 
Gradiskánqr R e g y m e n i T b é l i Obefter Kvosdúnovits, 
h o g y a ' Bánjalukai Bafa fzándékoznék Dubitza él 
JSÍovirfelé a ' m a g a k e z e - a l a t t va ló iva l megándúl?'' 
t e h á t Aug, í-söjétől fogva 6-dikáig , azon két kon-
í rgnátz iós t a g o s t s á r d á k o t f o g a d ó k a t , melyek Szvin-
jár, Bovelife , és Sztapare h a t á r á n , a z út mellett 
fából é p ü l ő n e k v a l a , és a z . u t azó T ö r ö k Seregnek 
d á l i á i u l . /zolgálhattaűftk volna, fel r égettette: mely 
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által az emi i te t t Bafa-is f zándéká t v á l t o z t a t t a . Ü . 
gyan azon Regemen tbé l i ek e g y n é h á n y T ö r ö k hajd-
kat. e l - fogtanak , má foka t e l-meri tet tenek. ( * * ) 

Déva \7-dih .Atig. — v í ' mint ezen tudofvtó Levéi 
hozzánk jött, fzóról Jzóra iktattuk ide. 

K- B! — „ E d d i g nem v a l a mi t í r j ak , de bezzeg 
e l é 2 v a n moft. A ' T ö r ö k bé-ütöt t a ' Jrulkányba, el-
is égelte a ' Kontumátzia h á z o k a t , és M a g a z i n u m a t , 
Némel lvek 20 , máfok 40 , máíbk 50-ezeret m o n d a 
nak el lenséget íften-, de én b i z o n y nem hifzem , 
meg t a l á m a' 20-ezeret-is.. Minékünk van 6 o - e z e -
riink a z »ílent - á l l á s r a , k ik k ö z ö t t Dragginyofok-is 
fzámofon v á g y n a k — 15-dikben Pénteken* t a k a r a d á -
nak -bé a ' T ö r ö k ö k a* Vulkdnyba , a ' midőn a ' m i . 
éink véghetet len K a r t á t s o k a t és a p r ó b b tüzeket fzo-
rának reáj jok, mely tol ök Sergefiöl o m l ó n a k v a l a , 
nem terjeízlhetvén - ki m a g o k a t a ' he lynek fzoros 
vólta-miatt . ; de min tha a ' h a n g y a t ú r á sbó l Uj Myrmi-
dvnak t á m o d t a k v o l n a , vifzontSergeflöl máfok te rmé
nek az el-lötlek h e l t y e t t ; ugy , h o g y egy á g y u n k a t 
el-is vevék — 6-dikban-ís n a g y t s a t á z ó d á s efett; d e 
még fenimit fem t u d h a l o k e r á n t a bizonyoft m a , 
(mer t ezt reggel i r o m ) t u d o m , h o g y m á r moll t s a k 
ts inálnak v a l a m i t ; m e r t ök-is , mi-is égünk a ' bofz-
fzii-állás k í v á n s á g a mia t t . D e m i n d e n e k , a ' - k i k 
arról ;'önek , ' s férfi fzivek v a g y o n , a z z a l b iz ta t -
n a k , b izonyofon h a m a r vifzfza - kergetjük őket or-
fzágjokba; mer t o l lyon 3 L i n é á t á l l í to t tunk útjok-
*>a, h o g y a z o n á l t a l -vágn iak lehete t len léízen. W ö k 
keresnek u g y a n fzüntelen havaf i t i tkos tolvaj utó
k a t , de mi fem a lu fzúnk , h a n e m m i n d e n - f e l é fze-
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.fíiefen v i g y á z v á n , a z efféle t i tkos útokra-is Komo». 
d ó k a t á l l í t o t t u n k , a ' m i n t tegnap-elött-is a' Borbát 
v i z i h a v a t o k r a kü ldénk e g y Serge lské t , mivel ot
t a n l á t t á n a k v a l a m e l y T ö r ö k ö k e t bodorogni. Ez 
« lö t t pedig e g y n é h á n y n a p o k k a l a ' Száfzfebes tályi 
h a v f o k r a i n d i t t á n a k e g y m á s Serge t ; mert ott-is b» 
j ö v ő út t s i n á l á s á b a n d o l g o z n a k fzomfzéd Uraimék, 
A z o n b a n , m i n t h o g y a ' FasAapu-íelbl fzüntelen taka-
r o d n a k T á b o r u n k h o z a ' fegitö S e r g e k , nagy remény
ségünk vagyon ; h o g y Iften fegedelmével vifzfza; 
Űzetnek r ö v i d i d ő n a l k a l m a t l a n fzomfzédink. Teg-
faap midőn ezen h í reke t n é k ü n k meg-hozák Hatfzeg-
Vidék i rő l , ugy meg-rémüle Várofunk , hogy a' Me-
liiefségek 's Uraságok leg-ot tan a ' Félénkebb Nemet 
fzekerekre r a k v á n a ' Marofon á l tal-költözteték, drá
g á b b por téká jukka l edgyü t t , i l ly t zé lbó l , hogy ka 
Véletlenül n y a k u n k o n lenne a ' T ö r ö k , leg-alább túl 
;a" Marofon b á to r ságo fabbak l ehe tnének , a ' hová tá
l a m menni fem k í v á n n á n a k a ' T ö r ö k ö k ; de ha ta-
Iám mennének- i s , a d d i g , mig a z t ök véghez vihet-
J íék , mi az havafi Vá ro fokba és fa lukba bé-taka-
^ a d h a t n á n k : a z o k b a pedig tsak nem fog a' Törők 
o l l y röv id idő a l a t t a ' p r é d á r a nyargalni ; m vei 
igea nehéz ú t t yok v a n . — E d d i g i rám cél-előtt. 
•Már mol l némely Hátfzeg-vidékiről érkezett Nemcq 
eniberek az t a ' . v i a d a m i t ó h i r t h o z á k , hogy a' ná 
ka tonának már v i fz fza-ver ték a ' T ö r ö k ö k e t éppen 
tú l a ' m i b o t á r a i n k o n ; Ugy, h o g y m á r jó remény
ségünk l e h e t , h o g y többé n e m k ö n n y e n lépnek-bé 
a ' mi h a t á r a i n k b a ; merf fzüntelen fzaparadnak a; 
^ f a m - felöl jöyq Segitjö. férgek. K^Övid órán a' 
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t sa tázás a k l k a l m a t o f s á g á v a i efett É i l ö n ö s do lgoka t 
fogom meg-irni . 

Ugyan azon tudofitástól mds-nap. IC. B.! — „ I h q * 
a ' máfodik tudofi tás a ' Vulkányba b é - r o h a n t T ö 
r ö k ö k r ő l , me l ly fokkal tökélletefebb az e l s ő n é l , 
és a ' me l lye t Háttzegrol he l lyböl egy érdemes Ba
r á t o m t ó l v e t t e m : — Aug. 12 -d ik nap ján éjt ízaka , 
S z e r e d á r a v i r a d o l a g o l ly pa ran t so l a to t veve a ' m i 
•Portsehyi, L á g e r ü n k , h o g y húznák-v i fz fza m a g o k a t 
'Silban. 'Meg- indul t t e h á t a ' mi N é p ü n k , és az ha-
y a í ó n á l t a l - kö l tözö t t . A z o n a lka lmatofMggal a ' 
T ö r ö k ö k kezében m a r a d t a n a k : 3 0 0 ' Sák Z a b n a k , 
4 0 0 0 P r o f o n t u n k , S z é n a - f z á m a - n é l k ü l , B ú z a , T ö 
r ö k b ú z a , v a l a m i régtől fogva öfzve-gyüjtetett va la , 
El- fogatot t 5 Húfzár e levenen , k ik a z itatáfgal el
ke l tek v a l a , ugy ízintén ké t beteg gya log ka tona-
Az előt t va ló n a p pedig egy kis ü tköze tben el-húl-
l a t t a n a k vo l t min tegy n y ó l t z v a n a n , k ik k ö z ö t t vá l t 
az slrnai'ták S z a b a d - férgének ( k i k a ' Tsáfzárunk-
íjak f z o l g á l n a k ) K a p i t á n n y á Mihály. O t t m a r a d o t t 
a* M a r k o t á n y o f o k n a k fok b o r o k , p á l i n k á j o k ; fza-
l o n n á j o k , és e g y é b árujok-is. H i r e h o z ó d v a n 15* 
dik Aug. h o g y a ' T ö r ö k ö k a a 'Silban-is b é - aka rnak 
ü t n i ; egy S v a d r o n H ú f z á r s á g ; egy K o m p á n i a gya 
logsággal , és n é g y á g y ú v a l , a ' K o n t u m á t z i a hazá 
kon fe l lyü l , a z e r d ő b e m e g - v o n t a m a g á t ; a ' t öbb 
réfzünk a ' 'Sil v i zén innét In gurá Krivezi/i meg
te lepedet t . H é t ó r a k o r reggel e l -kezdödöt t a ' Pike\ 
tek k ö z t v a l ó p u s k á z á s , E g y fe r tá ly ó r a múlva p e 
dig ké t ágyuk- is egy m á s úton a ' mieink közzü l kfc-
s ü t t e t t e k , a z u t án j n á s ket tö- is ineg-fzóllalt. L a s -
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fánként a l ább I tezdet t a ' puska-fzó hal la tni , addig, 
'mig mind a ' m c i n k , m i n d a ' T ö r ö k ö k meg-láttat-
t ak a ' Pojánábat. E k k o r még égy vSvacIroü külde
te t t fegittségre. D e ezeket-is a ' T ö r ö k le-nyomta, 
á ' *&l vizéig. E l - n y e r v é n e g y , vagy mindenik á-
gyujoka t muni tz ios tó l . I t ten lokáig tartolt a' pus
k á z á s és á g y ú z á s a ' 'Ml v izén által . Azonba az 
egéfz Húfzárság á l t a l Komenderoz ta to t t . Tartották 
u g y a n ezek egy d a r a b o t s k á i g a ' r e n d e t ; de azután 
u g y egybe e l egyed tek , h o g y ke t tő három alig vélt 
edgyü t t . L á t v á n a ' T ö r ö k ö k , hogy a* Húfzárokat 
femmi-képpen vifzfza nem ve rhe t i k ; megvonták ma
g o k a t a ' Kontnmátz iá l i s házak-fe lé , és ottan min
den-féle épületeket por ig égették. Számos lifztés 
h o r d ó i n k a t , és egyéb Provi í io j inkat el - foglalták,. 
A ' mi Húfzáraink-is vifzfza-tértenek ol ly ditsérettel, 
a' "millyent egy igaz M a g y a r m e g - é r d e m e l . Mert 
n o h a közzüllök-is majd a n n y i húllatt-el , mint Tö
r ö k ; de a' P l a t zo t meg- ta r to t ták a n n y i tenger ellen
ség közöt t . E z az ü tköze t reggeli hé t órától fog
v a , d é l - u t á n 4 - ó r á i g , máfok - fzerént , 6 -órá ig tar
tot t . Az e l -hu l lo t t ak nak fzámok tellyefséggel nem 
t u d a t i k , a ' b i z o n y o s , h o g y ez fellettébb .véres üt
k ö z e t volt. "Ugy h a l l a t i k , hogy a ' Törb 'k még ed
dig bé-nem indult a ' o r f zágába , söt a ' bé-ütésre tö
rekedik . A ' mi N é p ü n k , mel ly min tegy 6-ezerből 
á l l , ' a'-; maga; hel lyin v a g y o n . Ezen kiviil van Kri-
vvdiánál égy Divi Rónál több V a f a s - k a t o n a , ügy 
béfzéllik, h o g y a ' mig az ü tköze t t a r t o t t , igen fok 
T ő r ö k lá t t a to t t Ürik-Métt B izony ta l an mi okból 
éyül tenek volt o d a , abbó l e ' h o g y vidékünkbe bé-
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űTsenek, v a g y ped ig h o g y fzemléltetéfekkel meg-tar 
ípztafsák, a ' fegittségül jövő Regementeke t . 

A z t befzé l l ik , h o g y minek-utá tuia az ú tköze 
w e g - f z ü n t , a ' T ö r ö k ö k n e k egy réfze a ' Volkány 
nak; m á s réfze a ' M a g y a r 'Silnak , h a r m a d i k aa 
Oláh.'Silnak, fel-felé k a p o t t . Még eddig mire tzé< 
loz tak ezen for té l lyokka l , k i - nem tudódo t t . E I e | 
a z , h o g y itt m i n a g y félelemben v a g y u n k , mivel 
a ' h e g y e n túl v a l ó f a l u k , a ' 'Sillyal e d g y ü t t , ugy 
e l -pufz tu l tak ; h o g y az á l t a l menők k u t y á k n á l egye-
bet a ' f a l u k b a n nem t a l á lnak . P o r t é k á i k o t vagy el-
áf ták , v a g y m a r h á i k k a l edgyü t t m a g o k k a l a z er
d ő k r e k i - h o r d o t t á k . I t t Há t t zegemis mindent fel
r a k t a k , és m a ( i6-dik Aug.) egéfzen kéfzen á l l o t t a k , 
a z el - indulásra . D e még a ' k a t o n á k - i s fzüntelea 
kü ld ik T á r f z e k e r e i k e t , Kance l lá r iá juka t , Cafsájokat , 
Záfz ló ika t , és egyéb i m p e d i m e n t u m a i k a t Fejérvár
felé. E d d i g v a l a a ' Há t t zeg i L e v é l . E m l í t e m az 
Orfova kö rü l efett igen fzerentsétlen ü tköze tünket -
i s , a ' h o l 4 ° o o N é p ü n k e t vág ták- le a ' T ö r ö k ö k , és 
13 á g y u n k a t vet ték-el , h a -a' k ö z h i rnek h innünk 
k e l l : Gene rá l Papilla, egy Obefter és egy H a d n a g y 
bé-fza ladván e g y h á z b a , r á gyúj to t ták a ' T ö r ö k ö k 
a ' h á z a t , és o d a égtek. D e ezek m é g nem elég 
bizonyofok. — M a , u g y a n t s a k v i d á m í t ó . h i r t hazá
n a k H á t t z e g v i d é k i r ő l , h o g y tudn i i l l i k , a* T ö r ö k ö k 
á l ta l n y o m u l t a k vifzont a ' h a v a f o n , és Portsényen-
is túl m e n t e k , n é k ü n k ped ig fegitö Sereg fíáttzegrs 
két R e g e m e n t é r k e z e t t , e g y a ' Gréven, a ' m á f i k a t 
l e m t u d á k nevezni . 

Meg -jegyzésre méltó , h o g y Gene rá l Pupilláról 
a z egéfz Béts i P u b l i k u m k ü l ö m b e z ö é r te lemben va

g y o n ; 
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g j o n ; söt Erdé ly- i s l á t o m : én pedig tsak alig kuk-
kon ték-bé t egnap e g y fö Vezé r tő l érkezett Levélbe, 
és az-ól ta h i f zem, h o g y éle tben v a g y o n , bég pedig 
n á l u n k ; de h o g y m á r v a f ! *! — — --— — — 

_ —. —t I t t a z egéfz Publiküi! azt kez-
•dette h i r d e t n i , h o g y F e l d m . Laudon le-e -ízesével 
leg-ot tah 10-ezer T ö r ö k ö k e t ugy bé-iv: ett, hogy 
ezeknek e g y n y o m a t fem lehet m o z d u l n á k ; vagy 
kente iének léfzuek m a g o k a t fogságra ?d-adtti, vagy 
e g y lábig mind l e - a p p r i t t a t n a k . Nékünk ugy tet-
fz ik , h o g y egy kevéfsé hi r te lenetske volna ezen tör. 
t é n e t ; de akár . h o g y v a n , bővebben meg-tudjak en< 
nek-u tánna . 

Tzengböl 1 o^dik Aug-. „ Egy tegnap előtt Mon> 
ténegróból é rkezet t Kur i r , o l ly örvendetes hirt he* 
zo t t n é k ü n k , h o g y Majo r Viikkáfsovits a'maga300 
Horvá t j a iva l és egy n é h á n y ezer Monténegróbéliek-
kel a ' Skutar i Mahmud Baf sának b izonyos Táborá
v a l Szpux és Szabglidk k ö z ö t t m á r fzerentséfen meg
ü tközö t t , m i n e k - u t á n n a a ' fe l lyebb m á r meg-irt s 
Várofoka t el-pufztitotta és égette vo lna . Háram ak
k o r a va la Muhmudnak T á b o r a mind a ' Vukáfsovitse, 
és háromfzor uj j i tot ták-meg a z egymás ra való ütéli, 
még-is mindenkor fzerentséfen gyöze t t Fukdfsovits. 
E z e n 3 0 0 H o r v á t a k v a l á n a k , kik leg-elöbb-is az 
el lenség közé v á g á n a k ; k iknek fzerentsés elé-mene-
te leket és bá to r vi tézségeket l á t v á n a' Monténigtí 
béliek, min t a ' m e g - d ü h ö d ö t t orofzlány ugy roko
n á n a k az ellenségre. E z e n ü tköze t egynéhány órá
ig igen n a g y vakmerőségge l t a r t v á n , - a' Fukdfovits 
Sergéből 4 7 , a ' Skutar i Basájéból ped ig 513 a' tsa-



ia piatzon m a r a d á n a k a z o k o n k i v ü l , Iák feleséges
től gyermekei tő l egy n e m mefzfze l évő S.zabliaki. 
to ronyba f z a l a d v á n , a z t Majo r VuMfsoviis ra
jok gyúj to t ta és o t t égni kénte leni í te t tenek. E z e n 
nagy neve t é r d e m l ő Major Vukájovits m á r 18 mér t 
földnyire v a g y o n ben A l b á n i á b a n a ' Skuta r i Bafa 
fő idén , hó i m i n d e n ü t t még1 eddig ki - m o n d h a t a t l a n , 
fzerentsével j á r t . M i n t h o g y anny i r a Serge nintsen j 
hogy ezen e l - v e t t Várofoka t és f a luka t őr izet tel 
m e g - r a k j a , egyebe t n e m tselekfzik, h a n e m a' fér
fiakat m i n d l e - a p p r i t t a t j a , a ' Váró i t e lőbb katonái-> 
va l fel - p rédá i t a t j a , a n n a k u t á n n a p o r r á é g e t i , és 
m i n d e n ü t t t s ak a ' Kereíz'eényeknek á d P a r d o n t ; 
k ike t Ieg-otfan m a g á h o z véfzen , és Sergének fzapa-
r ő d á s á v a í megyeri e lébb. E z e n Skutar i Bafsa meg
veret te te t t Serge n e m a z , me l lye t m a g a vezére l , 
hanem a ' kifsebbik T á b o r v a l a ; de m á r é k k ő t m a -
gads a ' Bá í sa a ' m a g a n a g y T á b o r á v a l nem rnefz; 
íze v a l a VukáfsovitshoZ, k i m e g - e s k ü d ö t t , h o g y ad
dig nem fog mí-g-nyúgo'dni y mig Vukájsovitsot v a g y 
e l e v e n e n , Vagy h a l v a a ' m a g a k ö r m e közé nenl 
fzorithatja. M i d ő n ezen Kür i r innen e l - indúla , m á r 
ékkor n e m mefzfze v a l á n á k ezen 2 ; el lenséges T á 
borok a ' k ö z ö n s é g e s ü t k ö z e t t ő l , me lynek eddig meg-
is kel let lenni. A ' B á n á t b a n , Kerfönban , F k m i a 
feélein, B o s n i á b a n m i n d e n ü t t moft f o l y n a k a ' vé-
t e s ü t k ö z e t e k , vár juk a ' tudóf i táfokat . 

Tudójitás. 
A m a N a g y N e v e z e t ű N é h . T . T . " Kis Gergely 

ü « i a k egy k i v á l t k é p p e n v a l ó fzép m a g a mérsék--
'éfsel- és igen n a g y ből tseíségg^l 'í kegyefségg*l * 
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Felsőbbeknek p a r a n t s o l a t j á r a kéí'zitett Liturgiája jött 
moft leg •- köze lebb Vi lág eleibe illyen név alatt: 
agenda Vagy Egy'-házi fzolgálat-béli okos Ifieni4ip 
telet módja ' s a ' t. Melyét- is a ' m a g a tulajdon köl
tségén közönségefsé te t t Szereritsi JXagy Iftván Győ
ri Réf. P r é d . n y o m t . G y ő r b e n 1788- 8- Réfzben, 
m i n d öfzv.e téfzen 26 árkol t . A ' Munka nagyobb 
a' mi d i t sére tünknél , azért-is annak ditséretére ki' 
Bem terjefzkediink , a ' hel lyet inkább ide téfzfzük 
Laiftromát sC benne lévő d o l g o k n a k , hogy az Érdj 
O l v a f ó k ennek ebben a ' nemben hozzá hafonlitha* 
t a t l an és hafzncs vol táró l anny iva l inkább meg-
gyözettefsenek. I. Közönséges Ifteni-tifzteletV módja 
I n n e p és V a s á r n a p o k o n dél-elött és délyeft. Vasár
n a p reggel P réd iká t z ió előt t és u tán való Könyör-
gélek. Ugyan a k k o r délyefti Katékismufi tanitás e-
lőt t és u tán-váló Könyörgé fek ; ezeknek módjukban 
va ló Inftructiókkal. II. Közönséges Illeni -tifztelet 
mód ja mives napokon, reggel és délyeft. Ehez vagy 
fiak a ' T o l d a l é k b a n h á r o m hétre-való Templombéii 
Könyörgéfek I n v ö k á t z i ó k k a l és Clauíulákkal . III. A' 
Sz . Kerefztség k i - f zo lgá i t a t á sának módja (a.) rend-
fzerént. (b.) M i k o r a ' t se t semö ha lá los állapotban 
lenni lá t ta t ik íietö Kerefztélés módja , (c.) Fel-fer
dü l t meg-kerefzte lésének m ó d j a , mel ly forditatott 
Zollikoferböl, és egy m á s röv idebb . IV. A ' Kerefz-
tségre v a l ó emlékeztetésnek módja , ehez Való In-
fíructzioval és Könyörgéfekkel . V A z Uri Sz. Vá-
t so ra ki- lzolgál ta tásáuak módjai JErre-yaló Intés. Ezt 
m e g - e l ő z ő peniténtziál is hé ten a z ífteni-.tifzteletnek 
tnód já , az t e l - k e z d ő és el-végző Könyörgéfek. -A' 
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Toldalékban ped ig egéfz h é t r e - v a l ó pen i ten tz iá l i í 
Könyörgéiék. E z - u tán az Ur A íz t a l áná l v a l ó A-
genda. Be tegnek v a g y R a b n a k h o g y kel l a z Ur 
Vatsoráját ki - (zoigál ta tni . Mikor ö rökös r a b s á g r a 
vagy h a l á l r a f e n t e n u i á z t a t o t t rab k i v á n o y a azt . A * 
Ur Vatsorá ja k i - I ' zó lgá i ta tásának 'nap ján delyeft Ifié-
ni-tifztelet í r ó d j a . E k k o r i első és utolsó K ö n y ö r 
gés. VI . Háza fú lók öf'zve a d á s á n a k módja . E h e z 
a' T o l d a l é k b a n egy m á s m ó d , mely fordi ta tot t Zol~ 
Hkofcrböl. U g y a n ide t é te te t t . Egy r ház kelö-is , a-
v a g y a ' g y e r m e k - á g y b ó l fel-gyógyúlt Afzfzonyok a ' 
Gyü lekeze tbe v a l ó bé - a v a t t a t á s á n a k módja . VII . 
L e l k e k ör ize tének m ó d j a : ( i . ) Az egéfségefek kö
rül . (2.) A ' betegek körü l , és i t t k ü l ö m b - kü lömb 
á l l apo tú *s idejű betegekhez a l k a l m a z t a t o t t Könyör -
gélek , és a z o k k a l bánni t an í tó Iní l rukt iók és fok 
l'zép egyéb dolgok. (3.) A ' Le lkek ör ize tének gya-
kofiáfa a ' b o t r á n k o z t a t o k k o r u l : a . ) réfzegefsel , 

&<) gy i lkofsa l , c ) T o l v a j j a l , d ) p a r á z n á v a l , e ) h a 
mis e sküvőve l és k á r o m k o d ó v ' a l ; f ) Ekkléfia-köye-
tés módja . {4.) R a b o k l ^ t a g a t á s á n a k módja . Meg-
fententz iáz ta to t t r a b n a k h a l á l r a v a l ó káfzitére ; a z 
il lyenel va ló b á n á s , m i k o r a ' vefztésnek he l íyére 
kéfzittetlk. VII I . Tifztefséges T e m e t é s n e k módja . 
IX. Sz. Va l l á funkra á l t a l j ö v ő fzemély bé-vétet teté-
sének .módja Kerefztség né lkül . X . Uj P a p n a k az 
Efckléfiába v a i ó h é - i k t a t á s á n a k módja . Ezeken ki-
Vili a z első T o l d a l é k b a n A d v e n t i és Korá t son i In-
°epekben - v a l ó k ü l ö m b - k ü l ö m b - féle Könyörgéiék. 
Ka rá t son Innepében u to lsó í l ieni-üízceletkói i és a z t 
béneke íz tö K ö n y ö r g é s . Ó - e f z t e a d ö t bé-rekefztö Kö
nyörgés. U j - e f i t e n d ő e l ső n a ^ á n P réd ika t z ió ék-ít 
h l i ; á i í Vaté 'KöayörgéfelíT E g y "fzóval mindén Sá
toros In 'nepekré és ptás• közönséges P r é d i k á t z i a elei
be és u tán v a l ó íök feép Könyörgé íek 's a ' t. Ve-
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he t ik t sak ébből-is éfzre a z Érd . Olfók, mely d-i 
g a l á t o s M u n k a l égyen a ' Kis Gergely Agendúja. A 
K i a d ó - i s a z é r t nem kételkedet t ezt köz hafznuvá 
tenni . Még ped ig h o g y m e g - m u t a t n á azt , hogj 
n e m hafzon v a d á f z á s b ó l , h a n e m a ' köz -jót elé mra 
t i i tani t ö r ekedő jó fzivüségböl tselekedte, áriát tw 
ké lységre u. m . 4 5 k r a j t z á rok ra ízabta. Lehet pe
dig meg- ta lá ln i a ' k ö v e t k e z e n d ő Sellyéken: 
£ Füreden — T . T . Vásárhelyi Sámuel Réf. írédi-

k á t o t U r n á k 
Debretzenb'en. — N ; Imre Jáhos Könyv-áros Urnái. 
Gigch Somogy Várm. — T . T . Sz* Györgyi Ifteán\ 

Réf. P r í d . Urná i . 
Úyörött a ' K i - a d ó n á l . 
Kafsán T . T . Makiári János R. P réd . Urnái. 
Komáromban. T . T Petzeli Jófef R. Préd. Urnái, 
Kolosyáratt. T . T . Profefsor Sáfatvi Jófef Urnáig 
Körmöndón. N . Parida Férentz Ur Könyv-kötőnél: 
Marosvásárhellyen. T - T j L. P . Zita/ti Sámuel Urnái. 
JY. Megyerén a ' T s a l l ó - k ö z ö n T . T . L . Atz Iftctt 

R. P réd . Urnái . 
Miskoltzön. T . T ; Komjáti Ábrahám Profefsor, és 

N . Mólhár 'Sigmönd K ö n y v k ö t ő , Uraknál; 
JSfogy. Enyedem T . T . Profefsor Gdlambas Mihálj 

Urnái . 
Pápán. T . T . JBuzás Pál Réf; Préd . Urnái. 
Peí íen. N . K ö n y - á r o s Kőpf Ur Özvegye Könyves

bol t jában. 
Sáros Fátokon* N; Szabó János Könyv-kÖtö Urnái, 
Székely Udvárhellyen T . T . Ífa/«z* & z > W Réf. Pré-

d i k á t o r Urnák 
Vbfzprérhben, T . T . K. Horváth Sámuel Réf/ Prédi

k á t o r Urnái . 
Ai E x e m p l á r o k a t e í -adó U r a k n a k pedig min

den t izre egy-egy ada t i k f á radságokér t . A ' Muta
tó •< T á b l a első da rab ja pedig m á r Médárdüftól fog
v a kéfzen Vagyon , és á ru i ta t ik egy Rh . forint 30 
kra j tzá ron . JLéhet ezt-ís találni a ' fel lyebb emiitett 
Uraknak J 

Sz. St 


